
Classe de 2è latine Etape 1 : grammaire      Le _____________

Nom et prénom  _________________________   Classe ________      /35

A.  Révision des déclinaisons  /15

Voici une liste de noms à observer attentivement  (< vocabulaire de l’étape 2)

annus,anni (m) : l’année consul,consulis (m) : le consul          nomen,nominis (nt) : le nom
forma,formae (f) :la forme navis,navis (f) : le navire         ingenium,ingenii (nt) : le talent

A.1.  Décline à tous les cas (singulier ou pluriel selon ce qui est demandé) /4

 navis (pluriel) ____________________________________________________
 ingenium (singulier)__________________________________________________

A.2   Donne tous les cas possibles (singulier et pluriel) pour les mots suivants :  /5

 forma ___________________________________________________
 consulum ___________________________________________________
 nomine ___________________________________________________

A.3.  Classe les formes suivantes dans les bonnes catégories  /5

anno consulis nominum ingeniis formae
nomina navium formam anni naves

a)   mots à l’accusatif pluriel ______________________________________
b)  mots à l’ablatifpluriel ______________________________________
c)  mots au datif  singulier ______________________________________

B.  Traduis les phrases suivantes et justifie le cas des mots soulignés  /4

 Via ad Charontis navem ducit.
_______________________________________________________________
_______________________________________________________________

 Charontis vestis ex umeris pendet.
_______________________________________________________________
_______________________________________________________________



C.  Révision des conjugaisons /17
   
Voici une série de formes verbales extraites du vocabulaire de l’étape 2

aestimare,o : estimer timere,eo : craindre spectare,o : observer
currere,o : courir fugere,io : fuir vivere,o : vivre

C.1.  Complète le tableau suivant  /9

IND PR A 3P IND PR A 3S IND I A 3P IND I A 3S

vivebant

currunt

fugit

spectabant

aestimant

timebat

C.2.   Pour chacune de ces formes, donne : la décomposition, l’analyse, le n° de conjugaison 

et la traduction.    Ex.   moneo : mone-o ; I P 1S ; conj n°2 ; j’avertis.   8

 currebas _____________________________________________________________
 timemus _____________________________________________________________
 fugit _____________________________________________________________
 aestimabas____________________________________________________________



CORRECTION

A.  Révision des déclinaisons  /15

 navis (pluriel) naves  naves  naves  navium  navibus  navibus
 ingenium (singulier) ingenium  ingenium  ingenium  ingenii  ingenio  ingenio

 forma nominatif singulier  vocatif singulier  ablatif singulier
 consulum génitif pluriel
 nomine ablatif singuler

a)   mots à l’accusatif pluriel nomina  naves
b)  mots à l’ablatif pluriel ingeniis  
c)  mots au datif  singulier anno  formae

B.  Traduis les phrases suivantes et justifie le cas des mots soulignés  /4

 Via ad Charontis navem ducit.

Une route conduit vers le navire de Charon.  Charontis :  génitif singulier –
complément du nom.

 Charontis vestis ex umeris pendet.
Le vêtement de Charon pend de ses épaules.  Vestis : nominatif singulier – sujet.

C.  Révision des conjugaisons /17
   

IND PR A 3P IND PR A 3S IND I A 3P IND I A 3S

vivunt vivit vivebant vivebat

currunt currit currebant currebat

fugiunt fugit fugiebant fugiebat

spectant spectat spectabant spectabat

aestimant aestimat aestimabant aestimabat

timent            timet timebant timebat

 currebas curr-eba-s  // 3è conjugaison  // Ind. I A 2S  //  tu courais
 timemus time-mus // 2è conjugaison // Ind. Pr. A 1P // nous craignons
 fugit fugi-t  // 4è bis conjugaison // Ind. Pr. A. 3S //  il fuit
 aestimabas  aestima-ba-s  // 1ère conjugaison // Ind. I. A. 2S  // tu estimais



Classe de 2è latine Etape 2 : grammaire      Le _____________

Nom et prénom  _________________________   Classe ________   /25

A.  Actif et Passif  /13

A.1.  Complète le tableau suivant /7

Ind pr.  A  3P Ind pr P 3S Ind I A 3S Ind I P 3P

ponebat

audiunt

oppugnatur

inveniunt inveniebantur

videbat

A.2   Traduis les formes suivantes inspirées des exercices de l’étape  /6

 ducebas ___________________________________________________
 vocabamur ___________________________________________________

 aperiunt ___________________________________________________
 auditur       ___________________________________________________
 inveniebas ___________________________________________________
 parantur ___________________________________________________

B.  Le pronom relatif  /6
 Le pronom relatif s’accorde en ………… et en ……………… avec son antécédent mais pas 

en …………………  (complète)  3

 D é c l i n e  ‘ q u i , q u a e ’ q u o d ’  a u  féminin 
singulier___________________________________________________________2

Traduis le pronom relatif au génitif  _________________    1

C.  Traduis les phrases suivantes et réponds aux questions sur chacune d’elles /6

 Miles, quem Archimedes audit, eum gladio interficit.
_______________________________________________________________
Donne le cas et la fonction de ‘quem’__________________________________

 Miles a quo Archimedes ducitur, eum gladio interficit..
_______________________________________________________________
Donne le cas et la fonction de ‘ quo’__________________________________

 Miles cuius machinae parantur, eum gladio interficit.
_______________________________________________________________
Donne le cas et la fonction  de 'gladio’________________________________



CORRECTION

A.  Actif et Passif  /13

A.1.  Complète le tableau suivant /7

Ind pr.  A  3P Ind pr P 3S Ind I A 3S Ind I P 3P

Ponunt Ponitur ponebat Ponebantur

Audiunt Auditur audiebat audiebantur

Oppugant oppugnatur oppugnabat oppugnabantur

Inveniunt Invenitur inveniebat inveniebantur

vident videtur videbat Videbantur

A.2   Traduis les formes suivantes inspirées des exercices de l’étape  /6

 ducebas tu conduisais
 vocabamur nous étions appelés
 aperiunt ils ouvrent
 auditur       il est entendu

 inveniebas tu trouvais
 parantur ils sont préparés

B.  Le pronom relatif  /6
 Le pronom relatif s’accorde en GENRE et en  NOMBRE avec son antécédent mais pas en 

CAS  3
 Décline ‘qui,quae’quod’ au féminin singulier QUAE  QUAM  CUIUS  CUI  QUA 2
Traduis le pronom relatif au génitif DE QUI  //  DONT  1

C.  Traduis les phrases suivantes et réponds aux questions sur chacune d’elles /6

 Miles, quem Archimedes audit, eum gladio interficit.
Le soldat qu’Archimède entend le tue avec son  épée.
Donne le cas et la fonction de ‘quem’_ : accusatif singulier  CDV

 Miles a quo Archimedes ducitur, eum gladio interficit..
Le soldat par qui Archimède est conduit le tue avec son  épée.
Donne le cas et la fonction de ‘ quo’ : ablatif singulier ; complément agent animé

 Miles, cuius machinae parantur, eum gladio interficit.
Le soldat dont les machines sont préparées le tue avec son épée.
Donne le cas et la fonction  de 'gladio’ : ablatif singulier  ablatif de modalité



Classe de 2è latine Etape 4 : grammaire      Le _____________

Nom et prénom  _________________________   Classe ________   /20

A.  Déclinaisons  - pronoms/déterminants   (3/3/6)

A.1.  Décline sumptus, sumptus  ( la dépense) à tous les cas du pluriel
       ____________________________________________________________________

A.2.  Décline ille,illa, illud à tous les cas du féminin singulier
       ____________________________________________________________________

A.3   Remplace ‘ille’ par ‘hic’ (et inversement) puis  traduis le groupe ainsi obtenu

 illas manus ____________________________________________________
 huic circo ____________________________________________________
 hoc nomen ____________________________________________________

B.  Le parfait  /4
    
Décompose et traduis les formes suivantes :

 amavistis ___________________           accepisti      __________________

 fuimus ___________________          cognovi     ___________________

C.  Traduis les phrases suivantes et réponds aux questions sur chacune d’elles /4

 Artemisia aedificavit mariti sepulcrum.
_______________________________________________________________
Remplace ‘sepulcrum’ par une forme de is-ea-id :   ___________

 Uxorem suam Marcus Tullius amavit.
_______________________________________________________________
Remplace ‘’uxorem suam’ par une forme de ‘hic,haec,hoc’ :  ___________
  



CORRECTION

A.  Déclinaisons  - pronoms/déterminants   (3/3/6)

A.1.  Décline sumptus, sumptus  ( la dépense) à tous les cas du pluriel
       sumptus  sumptus  sumptus  sumptuum  sumptibus  sumptibus

A.2.  Décline ille,illa, illud à tous les cas du féminin singulier
       illa illa illam illius  illi  illa

A.3   Remplace ‘ille’ par ‘hic’ (et inversement) puis  traduis le groupe ainsi obtenu

 illas manus has manus cette main-ci / ces mains-ci
 huic circo illi circo ce cirque-ci
 hoc nomen illud nomen ce nom-là

B.  Le parfait  /4
    
Décompose et traduis les formes suivantes :

 amavistis vous avez aimé/aimâtes       accepisti      tu as reçu/ reçus

 fuimus nous avons été/fûmes          cognovi     j’ai connu / connus

C.  Traduis les phrases suivantes et réponds aux questions sur chacune d’elles /4

 Artemisia aedificavit mariti sepulcrum.
Artémise édifia (a édifié) le tombeau de son mari.
Remplace ‘sepulcrum’ par une forme de is-ea-id :    ID

 Uxorem suam Marcus Tullius amavit.
Marcus Tullis aima (a aimé) son épouse.
Remplace ‘’uxorem suam’ par une forme de ‘hic,haec,hoc’ :  HANC



Classe de 2è latine Etape 5 : grammaire      Le _____________

Nom et prénom  _________________________   Classe ________

A.  Le thème III (supin)  /14

A.1.  Donne les trois thèmes des verbes suivants :  /2

1. accipere __________________________________________
2. tradere __________________________________________

A.2   Traduis et analyse complètement les formes suivantes :  /6

 traditi sumus ___________________________________________________
 amatis (2S) ___________________________________________________

___________________________________________________
 amata sunt ___________________________________________________
 accipiuntur ___________________________________________________
 capiebantur ___________________________________________________

A.3  Donne le PPP (NMS) et l’ind. pft passif 3P (masculin) des formes suivantes :  /6

 rapere ________________________ _____________________
 ducere ________________________ _____________________
 amare ________________________ _____________________

B.  Traduis et réponds aux questions posées   /6
    

 Bellum quod a finitimis commotum est crudelissimum fuit.
_____________________________________________________________________
Donne le cas de ‘quod’et justifie-le  ________________________________________  

 Virgines raptae in Romuli urbe manserunt.
_____________________________________________________________________
Analyse complètement la forme ‘raptae’_____________________________________
  
 Multi homines quos Romulus in civitatem accepit finitimi erant.
_____________________________________________________________________
Donne le cas de ‘quos’ et justifie-le.________________________________________



CORRECTION

A.  Le thème III (supin)  /14

A.1.  Donne les trois thèmes des verbes suivants :  /2

1. accipere accipi-   accep-   accept-
2. tradere trad-   tradid-  tradit-

A.2   Traduis et analyse complètement les formes suivantes :  /6

 traditi sumus ind pft P 1P     nous avons été / fûmes transmis
 amatis (2S) PPP  D/Abl pl aimé(e)s

ind pr A 2P  vous aimez
 amata sunt ind pft P 3P ils/elles ont été / furent aimé(e)s
 accipiuntur ind pr P  3P ils sont reçus
 capiebantur ind I P  3P ils étaient pris

A.3  Donne le PPP (NMS) et l’ind. pft passif 3P (masculin) des formes suivantes :  /6

 rapere raptus rapti sunt
 ducere ductus ducti sunt
 amare amatus amati sunt

B.  Traduis et réponds aux questions posées   /6
    

 Bellum quod a finitimis commotum est crudelissimum fuit.
La guerre qui fut/ a été provoquée par les voisins fut très cruelle.
Donne le cas de ‘quod’et justifie-le   Quod : nominatif singulier  / sujet

 Virgines raptae in Romuli urbe manserunt.
Les jeunes filles enlevées restèrent dans la ville de Romulus.
Analyse complètement la forme ‘raptae’ PPP  nominatif féminin pluriel
  
 Multi homines quos Romulus in civitatem accepit finitimi erant.
Beaucoup d’hommes que Romulus reçut/  a reçu dans la ville étaient des voisins.
Donne le cas de ‘quos’ et justifie-le  Quos : accusatif pluriel   /  CDV



Classe de 2è latine Etape 6 : rappels conjugaisons      Le _____________    

Nom et prénom  _________________________   Classe ________      /15

Voici cinq verbes que nous découvrirons dans la prochaine étape :

* procedere,o,processi, processum s’avancer

* repellere,o,repuli,repulsum repousser

* detinere,eo,detinui,detentum retenir

* operire,io,operui,opertum couvrir

* respicere,io,respexi,respectum regarder en arrière

Traduis les formes verbales suivantes :

1. repelluntur ____________________

2. detinebaris ____________________

3. opertae sunt ____________________

4. respexit ____________________

5. procedis ____________________

6. detenta (NFS) ____________________

7. cum procederes ____________________

8. repulsus es ____________________

9. cum operiretur ____________________

10. repulsi (NMP) ____________________

11. procedebamus ____________________

12. detinemur ____________________

13. cum repelleres ____________________

14. opertum est ____________________

15. respiciebatis ____________________



CORRECTION

Voici cinq verbes que nous découvrirons dans la prochaine étape :

* procedere,o,processi, processum s’avancer

* repellere,o,repuli,repulsum repousser

* detinere,eo,detinui,detentum retenir

* operire,io,operui,opertum couvrir

* respicere,io,respexi,respectum regarder en arrière

Traduis les formes verbales suivantes :

1. repelluntur ils sont repoussés

2. detinebaris tu étais retenu

3. opertae sunt elles ont été couvertes / elles furent couvertes

4. respexit il regarda en arrière / il a regardé en arrière

5. procedis tu t’avances

6. detenta (NFS) retenue

7. cum procederes alors que tu t’avançais

8. repulsus es tu as été repoussé / tu fus repoussé

9. cum operiretur alors qu’il était couvert

10. repulsi (NMP) repoussés

11. procedebamus nous nous avancions

12. detinemur nous sommes retenus

13. cum repelleres alors que tu repoussais

14. opertum est il a été couvert / il fut couvert

15. respiciebatis vous regardiez en arrière



Classe de 2è latine Etape 6 : grammaire      Le _____________    /15

Nom et prénom  _________________________   Classe ________

A.  Le subjonctif imparfait actif et passif et rappels de conjugaison  /6

A.1.  Mets les formes suivantes aux personnes et voix demandées :  /2

1. invitare  SI A 1P  cum _________________________
2. condere SI P 3P cum  _________________________

A.2   Traduis les formes suivantes :  /5

 rapiebamus ___________________________________________________
 coronati sumus ___________________________________________________
 conditi  (Pl) ___________________________________________________
 invitatus est ___________________________________________________
 cum iacerem ___________________________________________________

B.  Traduis et réponds aux questions posées   /8
    

 Cum Horatius fugeret, Curiatii ad eum cucurrerunt.

_____________________________________________________________________

Quel est le temps de ‘fugerent’?     _______________________________________  

 Tribus filiis visis, Diagoras animam efflavit.

_____________________________________________________________________

Donne une traduction élégante de ‘tribus filiis visis’___________________________

  

 Sabini Romanis bellum gerunt, quia virgines rapuerunt.

_____________________________________________________________________

Encadre la P2 et donne son nom  __________________________________________

 Vicinis nationibus invitatis, virgines Romani avidissimis oculis spectabant.

_____________________________________________________________________

Donne une traduction élégante de ‘vicinis nationibus visis’.

 _____________________________________________________________________



CORRECTION

A.  Le subjonctif imparfait actif et passif et rappels de conjugaison  /6

A.1.  Mets les formes suivantes aux personnes et voix demandées :  /2

3. invitare  SI A 1P  cum invitaremus
4. condere SI P 3P cum conderentur

A.2   Traduis les formes suivantes :  /5

 rapiebamus nous arrachions
 coronati sumus nous avons été / fûmes couronnés
 conditi  (Pl) fondés
 invitatus est il a été / fut invité
 cum iacerem alors que je lançais

B.  Traduis et réponds aux questions posées   /8
    

 Cum Horatius fugeret, Curiatii ad eum cucurrerunt.

Alors qu’Horace fuyait, les Curiaces coururent vers lui.

Quel est le temps de ‘fugerent’?     Subjonctif Imparfait

 Tribus filiis visis, Diagoras animam efflavit.

Les trois fils vus, Diagoras rendit l’âme.

Donne une traduction élégante de ‘tribus filiis visis’ A la vue de ses 3 fils …

  

 Sabini Romanis bellum gerunt, quia virgines rapuerunt.

Les Sabins font la guerre aux Romains parce qu’ils ont ravi leurs jeunes filles.

Encadre la P2 et donne son nom  de ‘quia’ jusque ‘rapuerunt’.  P2 causale

 Vicinis nationibus invitatis, virgines Romani avidissimis oculis spectabant.

Les nations voisines invitées, les Romains regardaient les jeunes filles avec des yeux 

très avides (avec beaucoup d’intérêt).

Donne une traduction élégante de ‘vicinis nationibus visis’.

 Après avoir invité les nations voisines  …  Alors qu’ils avaient invité …



Classe de 2è latine Etape 7 : accord de l’adjectif      Le _____________

Nom et prénom  _________________________   Classe ________        /15

A.  Décline les groupes suivants   5

miles omnis (pluriel) ______________________    _________________________
______________________      _________________________
______________________      _________________________

vulnus ingens  (sing) ______________________      __________________________
______________________      _________________________
______________________      _________________________

B.  Accorde le nom et l’adjectif  5

 militem   (magnus,a,um) __________________________
 bello (ingens, gén. felicis) __________________________
 iuventutem (miser,misera,miserum) __________________________
 virginis (omnis,is,e) __________________________
 patres (doctus,a,um) __________________________

C.  Le nom et l’adjectif sont-ils bien accordés ? Si non fais l’accord en changeant 
l’adjectif   5

 verbum omnium _________________________________
 vita omnia _________________________________
 puero docte _________________________________
 magna tempora _________________________________
 militibus felicibus _________________________________



CORRECTION

A.  Décline les groupes suivants   5

miles omnis (pluriel)    

MILITES OMNES MILITES OMNES MILITES OMNES
MILITUM OMNIUM MILITIBUS OMNIBUS MILITIBUS OMNIBUS

vulnus ingens  (sing)

VULNUS INGENS VULNUS INGENS VULNUS INGENS
VULNERIS OMNIS  VULNERI OMINI VULNERE OMNI

B.  Accorde le nom et l’adjectif  5

 militem   (magnus,a,um) MILITEM MAGNUM
 bello (ingens) BELLO INGENTI
 iuventutem (miser,misera,miserum) IUVENTUTEM MISERAM
 virginis (omnis,is,e) VIRGINIS OMNIS
 patres (doctus,a,um) PATRES DOCTI  /  PATRES DOCTOS

C.  Le nom et l’adjectif sont-ils bien accordés ? Si non fais l’accord en changeant 
l’adjectif   5

 verbum omnium NON        VERBUM OMNE
 vita omnia NON       VITA OMNIS / VITA OMNI
 puero docte NON        PUERO DOCTO
 magna tempora OUI
 militibus felicibus OUI




